
MASS INTENTIONS & WEEKLY CALENDAR 
Saturday, January 10 
2nd Collection for ABCCM & St. Vincent de Paul 
9:00am-10:00am Hospitality "Refresh Class” w/Connie Cathey (Church) 
11:00am Bautismos:  Eilzabeth Sanchez Villa and Emiliano Sanchez Villa 
4:00pm Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
4:00pm Confession 
4:25pm Rosary 
5:00pm Mass Intention for Mary Ann Wharton, by Fr. Dean Cesa 
 
Sunday, January 11 
2nd Collection for ABCCM & St. Vincent de Paul 
9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
9:00am Faith Formation Class (2 students) w/ Teresa Lozada (Meeting Room # 4) 
9:25am Rosary 
10:00am Mass Intention for Brian Bell, by Bill and Ella Reid 
11:00am Faith Formation:  2nd Year Spanish Confirmation Class w/Lizzy Desantiago (Meeting 
Room # 4) 
11:25am Spanish Rosary 
12:00pm (Spanish) Mass Intention for the people, by Fr. Dean Cesa and in memory of Teodora 
Villareal Rodriguez  +  By Aaron Castañeda and Family 
 
Monday, January 12 
10:00am Christmas Tree being taken down (Church) 
6:30pm Faith Formation:  OCIA w/Tim Kelley (Conference Room) 
7:00pm Faith Formation:  Confirmation Class w/Candace Matelski-Brady (Meeting Room # 4) 
 
Tuesday, January 13 
6:30pm Choir Rehearsal (Church) 
 
Wednesday, January 14 
11:00am Adoration (Church) 
12:00pm Mass Intention in memory of Patrick Nerad  +  By Michael Voors 
2:00pm Liturgy Meeting (Conference Room) 
6:30pm Faith Formation:  1st year Confirmation / Peter Kruse (Meeting Room # 4) 
6:30opm Faith Formation:  RCIA AND GRADES 1 - 6 / Tim Kelley & Eva Tabora (all rooms, unless 
otherwise specified)   
6:30pm Faith Formation:  Spanish Adult Faith Formation Class w/Lupe Uriostegui (Church) 
6:30pm Spanish OCIA/RCIA Class w/Teresa Lozada (Conference Room) 
 
Thursday, January 15 
11:00am Homebound Meeting (Conference Room) 
12:00pm Mass Intention in Thanksgiving to the Sacred Heart, by Mina Sweeney 
6:30pm Charlos por Bautismos w/Guillermo Miranda (Fellowship Hall) 
7:00pm Coro (Church) 
7:00pm Knights of Columbus 4th Degree Meeting (Meeting Room # 2) 
 
Friday, January 16 
12:00pm Mass Intention in memory of Marial Peña  + Joaquin Peña & Family 
1:00pm-3:00pm Mina Sweeney taking Spanish Inquiries  
2:30pm Burial:  Joe Enderle at VA Cemetery  
6:30pm Spanish Rosary & Adoration of the Blessed Sacrament (Church) 
 
Saturday, January 17 
2nd Collection for National Missions 
10:00am-1:00pm Knights of Columbus 1st, 2nd, 3rd Exemplification (Mass & Reception)  
4:00pm Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
4:00pm Confession 
4:25pm Rosary 
5:00pm Mass Intention in memory of Mike Usina  +  By Michael Voors 
 
Sunday, January 18 
2nd Collection for National Missions 
9:00am Choir Rehearsal (Meeting Room # 3) 
9:00am Faith Formation Class (2 students) w/ Teresa Lozada (Meeting Room # 4) 
9:25am Rosary 
10:00am Mass Intention in memory of Carol Mastics  +  By Marcie and Tom Walsh 
11:00am Catholic Daughters Meeting (Meeting Room # 2) 
11:00am Faith Formation:  2nd Year Spanish Confirmation Class w/Lizzy Desantiago (Meeting 
Room # 4) 
11:25am Spanish Rosary 
12:00pm (Spanish) Mass Intention in memory of Cruz Bastardo  +  By Vilma Villalobos 

SECOND COLLECTIONS FOR THE MONTH OF JANUARY 2026 

JANUARY 3 & 4—ST. JOAN OF ARC MORTGAGE & BUILDING FUND 

JANUARY 10 & 11—ABCCM & ST. VINCENT DE PAUL 

JANUARY 17 & 18—NATIONAL MISSION 

JANUARY 24 & 25—ST. JOAN OF ARC SOUND SYSTEM 

IF YOU ARE UNABLE TO ATTEND MASS, PLEASE SEND IN YOUR OFFERTORY AND DONATIONS 
FOR THE  SECOND COLLECTIONS.  YOU CAN ALSO SIGN UP FOR ONLINE GIVING; PLEASE  
CONTACT PAM McRAE, BOOKKEEPER ON MONDAYS AT 828-670-0051, BETWEEN THE HOURS 
OF 10:00AM—1:00PM.   THANK YOU FOR YOUR CONTINUED GENEROSITY.  NOTE:  PRIESTS’ 
RETIREMENT ASSESSMENT FOR 2025:  $9,189 and COLLECTED TO DATE:  $9,930. 

SEGUNDA COLECCIONES PARA EL MES DE ENERO 2026         

3 Y 4 DE ENERO — FONDO HIPOTECARIO Y DE CONSTRUCCIÓN DE SANTA JUANA DE ARCO 

10 Y 11 DE ENERO — ABCCM Y SAN VICENTE DE PAÚL 

17 Y 18 DE ENERO — MISIÓN NACIONAL 

24 Y 25 DE ENERO — SISTEMA DE SONIDO DE SANTA JUANA DE ARCO 

PUEDE ASISTIR A LA MISA, ENVÍE SU OFERTORIO Y LAS DONACIONES PARA LAS SEGUNDAS 

COLECIONES.  TAMBIÉN PUEDES REGISTRARTE PARA DAR EN LÍNEA; COMUNÍQUESE CON 

PAM McRAE, CONTADOR DE LIBROS LOS LUNES AL 828-670-0051, ENTRE LAS HORAS DE 10:00 

AM A 1:00 PM.  GRACIAS POR SU CONTINUA GENEROSIDAD.  NOTA: CUOTA DE JUBILACIÓN 

DE LOS SACERDOTES PARA 2025: $9,189 y RECAUDADO HASTA LA FECHA: $9,930. 

 

 

 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS COURT                             
ST. JOAN OF ARC # 2471 IN UNITY AND CHARITY 

Catholic Daughters of the Americas puts faith into action 
through a spirit of love to promote justice, equality, human 
rights and dignity for all people.  We  support the following:  
Catholic Charities “Angel Tree”, Victory Junction Camp, The 
White Ribbon Campaign, along with other non-profit minis-
tries and our ministries within our Church.  Our Chapter 
meets the third Sunday of each Month. 

HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS TRIBUNAL                                           
ST. JUANA DE ARCO # 2471 EN UNIDAD Y CARIDAD 

Hijas Católicas de las Américas pone la fe en acción a través 
de un espíritu de amor para promover la justicia, la igualdad, 
los derechos humanos y la dignidad de todas las personas. 
Apoyamos lo siguiente: Caridades Católicas "Angel Tree", 
Victory Junction Camp, The White Ribbon Campaign, junto 
con otros ministerios sin fines de lucro y nuestros ministerios 
dentro de nuestra Iglesia. Nuestro Capítulo se reúne el tercer 
domingo de cada mes. 

Spirituality Reading Group 

Join us for the “Spirituality Reading Group” which will take 
place on the first Thursday of each month.  This will be a 
“Brown Bag Lunch” meeting in the Fellowship Hall.  We will 
be sharing your insights into faith from Mass Readings, Books 
and Catholic Literature.  Join us for some interesting          
discussions! 

Grupo de Lectura de Espiritualidad 

Acompáñenos al "Grupo de Lectura de Espiritualidad", que se 
reunirá el primer jueves de cada mes. Será una reunión     
informal en el Salón de la Comunidad. Compartiremos sus 
perspectivas sobre la fe a partir de las lecturas de la Misa, 
libros y literatura católica. ¡Participe en interesantes                     
conversaciones!  

Stewardship Corner / Rincón de mayordomía 

Our Baptism, like the Lord's, is a consecration to service. The bishops' 
pastoral on stewardship reminds us that "... there is a fundamental 

obligation arising from the sacrament of baptism that people place their 
gifts, their resources - their selves - at God's service in and through   

the Church."  
 

Nuestro bautismo, como el del Señor, es una consagración al servicio. 
La reflexión pastoral de los obispos sobre la mayordomía nos recuerda 
que "... existe una obligación fundamental, derivada del sacramento 

del bautismo, de que las personas pongan sus dones, sus recursos —su 
propia persona— al servicio de Dios en y a través de la Iglesia".  

Para la Comunidad Hispana 
El Ministerio para los enfermos estamos invitando a que nos informe si 
conoce a alguien o tiene un mienbro de su familia enfermo o en el 
hospital que no puede asistir a la Santa Misa a si le gustaria que le 
lleven la Sagrado Comunion a su casa por favor comuniquese con Flor 
Zacarias a 828-337-7411 o a la Oficina Parroquial 828-670-0051.   
 

For the Hispanic Community 
The Ministry for the Sick is inviting you to inform us if you know some-
one or have a member of your family who is sick or in the hospital and 
cannot attend Holy Mass. If you would like Holy Communion to be 
brought to your home please Contact Flor Zacarias at 828-337-7411 or 
the Parish Office 828-670-0051. 

Capital Campaign to Upgrade our Sound System 

Please help support the St. Joan of Arc Capital Campaign to Upgrade 
our Sound System.  Donations can be mailed or placed in the        
offertory. Please write sound system on checks or envelope. Thank 
you for your generosity.  

Our Goal is:  $50,000.00 

To Date we have collected: $30,950.00 

Campaña de recaudación de fondos para mejorar                          
nuestro sistema de sonido 

Por favor, apoye la Campaña de Capital de Santa Juana de Arco para 
Mejorar nuestro Sistema de Sonido. Las donaciones pueden enviarse 
por correo o depositarse en el ofertorio. Por favor, escriba "sistema 
de sonido" en los cheques o sobres. Gracias por su generosidad. 

Nuestra meta es:    $50,000.00 

Hasta la fecha hemos recaudado:  $30,950.00  

Let us pray for all those who serve our country in 

the Military, at home and abroad, and their   

families.  We thank them for their service.  

Oremos por todos aquellos que sirven a nuestro 

país en las Fuerzas  Armadas, en casa y en el 

extranjero, y sus familias.  Les agradecemos  por 

su servicio. 

Stewardship Weekly Summary / Month of January / 1st Sunday of the Month 

 4 Sundays in January 

2026 
 Amount 

Collected 

 Amount  Needed 

This Week 
Difference For 

This Week’s 

Needs 
Offering for  Operating 

Expenses 
$7,241.00 $7,464.00 (-$223.00) 

Mortgage / Building Fund $1,789.00 $1,050.00 $739.00 

Stewardship Monthly Summary / Month of January / 1st Sunday of the Month 

 4 Sundays in January 

2026 
 Amount 

Collected 

Amount    Needed 

This Month 
Difference For 

This Month’s 

Needs 
Offering for Operating 

Expenses 
$7,241.00 $29,856.00 (-$22,615.00) 

Mortgage/Building Fund $1,789.00 $4,197.00 (-$2,408.00) 

2025 Diocesan Support Appeal (DSA) 

Amount Paid Pledge          

Balance 

Paid & 

Pledge   

Goal Over/Under Donors  

$27,176 $1,270 $26,856 $33,430 ($6,554) 69 

 
 
 
 
 

Tax Letters Schedule for Distribution 
 

Saturday, January 10– after 5pm Mass 
 Pam McRae & Katie Ryder (Narthex) 

Sunday, January 11 – after 10am Mass 
 Pam McRae & Charles Cathey (Narthex) 

Saturday, January 17 – After 5pm Mass 
 Katie Ryder & Craig Matt (Narthex) 

Sunday, January 18 – After 10am Mass 
 Trish Nicoll & Charles Cathey (Narthex) 

 
Letters will also be available for pick up in the parish office 
Monday through Friday anytime after 11am and before 4pm. 
Contact Carol Wald for pick up. 

Did you know we have Home-bound Extraordinary Eucharistic   
Ministers?  These exceptional people go to our homebound parish-
ioners and bring with them the “Eucharist”. If you or someone you 

know is unable to come to Mass because 
of age or disability or illness, please call the 
parish office and let us know. The Annual 
Training for the Homebound Ministers 
will be held on Saturday, January 24th at 
10am. 

We are looking for exceptional people 
willing to visit our homebound               

parishioners and bring the “Eucharist” to them. If you are interested 
in learning more about this ministry please call the parish office. The 
Annual Training for the Homebound Ministers will be held on     
Saturday, January 24th at 10am.   All ministers are required to come. 



 

January 10 & 11, 2026 / Enero 10 y 11 de 2026 

The Baptism of the Lord 

El Bautismo del Señor 

Welcome to Saint Joan of Arc Catholic Church 

Bienvenidos a la Iglesia Católica de Santa Juana de Arco 

Serving the Communities of West Asheville, Candler, Enka & Beyond! 

Most Reverend Michael T. Martin, OFM                                                                                             
Bishop of the Diocese of Charlotte 

 Fr. Dean Cesa, Pastor                                                                                                      
768 Asbury Road                                                                                                             

Candler, NC  28715                                                                                                    
Phone:  (828) 670-0051                                                                                                                

Email:  Fr. Dean Cesa (decesa@rcdoc.org) or                                                                  
Email:  Parish Office (cawald@rcdoc.org)                                                                                                           

On the Web:  stjoanofarccandler.org 

Flocknote:  signup at saintjoanofarc1.flocknote.com  –OR—  Text the word SJA1 to 84576 

“Valuing our Church as a community of faith that is welcoming and affirming, we strive to  live and 
spread our Catholic faith so as to grow and unify the Saint Joan of Arc Parish through prayer, wor-

ship and service.” 

 “Al valorar nuestra Iglesia como una comunidad de fe que es acogedora y afirmativa, nos      
esforzamos por vivir y difundir nuestra fe católica para hacer  crecer y unificar la parroquia  de 

Santa Juana de Arco a través de la oración, la adoración y el servicio”. 

MASS SCHEDULE—Subject to change, please      
listen to announcements: 

Wednesday, 11:00am—Adoration 

Wednesday, 12:00pm—Mass 

Thursday, 12:00pm—Mass 

Friday, 12:00pm—Mass 

Saturday, 5:00pm—Mass (English) 

Sunday, 10:00am—Mass (English) 

Sunday, 12:00pm—Mass (Spanish) 

CONFESSIONS—Saturday, 4:00pm OR Contact       
Fr. Dean Cesa for appointment. 

All other inquiries, please contact the Parish Office, 
Monday through Friday, 11:00am—3:00pm.  Front 
Doors to the Church are locked at all times. 

Para todas las demás consultas, comuníquese con la 
Oficina Parroquial, de lunes a viernes, de 11:00 am a 
3:00 pm. Las puertas de entrada a la iglesia están 
cerradas en todo momento. 

SACRAMENTS 

Baptism—Call Parish Office to arrange preparation class 
for Parents and Godparents.  

Bautismo—La clase bautismal es el tercer jueves del mes a 
las 6:30 p. m. Cuando haya completado la clase,           
comuníquese con la Oficina Parroquial para fijar una 
fecha. 

Matrimony—Couples planning marriage must contact 
parish priest at least six (6) months in advance of the mar-
riage. 

Matrimonio—Seis (6) meses de preparación. Deben ser  
miembros de la comunidad parroquial. Favor hablar con el 
padre después de la misa. 

Quinceaneras—Please call the Parish Office and make an 
appointment with Fr. Dean Cesa at least four (4) months in 
advance for preparation information and forms.  

Por favor llame a la Oficina Parroquial por lo menos con 
cuatro (4) meses de anticipación. La preparación dura 
alrededor de un mes. En la Iglesia existen unos             
formularios que debes llenar; en ellos encontrarás más 
información. 

Communion Calls & Hospital Calls—Please call Parish 
Office to request the Sacraments of Communion or 
Anointing at home or in the  hospital.   

Sacramento de los enfermos—llamar a oficina a cualquier 
hora.                                                       

Registration—New parishioners please register at the 
Parish Office. Notify the office of any changes to help keep 
our records up to date. 

Registro—Los nuevos feligreses por favor regístrese en la 
Oficina Parroquial. Notifique a la oficina de cualquier cam-
bio para ayudar a mantener nuestros registros actualiza-
dos. 

Pastor Fr. Dean Cesa 828-670-0051 

In Case of Emergency Fr. Dean Cesa 828-670-0053 

Pastor’s Secretary Carol Wald 828-670-0051 

Bookkeeper (Monday) Pam McRae 828-670-0051 

Parish Pastoral Council (PPC) Parish Office 828-670-0051 

Finance Council Trisha Nicoll, Chairperson 504-919-3801 
Buildings & Grounds Commission Mike Andreucci, Chairperson 828-778-1233 

Faith Formation Commission Maria Eva Tabora, Commission Leader   
Tim Kelley, Faith Formation Coordinator 
Guillermo Miranda, Charlos por Bautismos   
Lupe Uriostegui, Spanish Adult Faith Formation 
Teresa Lozada, Spanish RCIA 

828-329-4498    
828-777-1514    
828-367-8976    
828-423-3996    
828-665-0527 

Liturgy & Spiritual Life Commission 

Music Director                                                   

Coro Director 

Altar Society 

Children’s Liturgy 

Connie Cathey, Chairperson 

Anita Freeman 

Aaron Castaneda 

Barbara Penix 

Jean Gales 

828-777-9748 

828-670-0051 
828-670-0051 
 
828-670-0051                      
828-667-0097 
 

Altar Society Parish Office 828-670-0051 

Praying Hearts Ministry Elaine Lovelace 828-545-3251 

Music Ministry Parish Office 828-670-0051 
Parish Life & Fellowship Commission 

Quilting Ministry 

Jo MacWilliam, Chairperson 

Laura Pease 

828-777-6096 

828-670-1534 

Bereavement Ministry Susan Hunter 828- 318-5168 
Stewardship Committee Parish Office 828-670-0051 
Catholic Daughters of the Americas 

Catholic Daughters Bereavement 

Susan Hunter 

Diane Clarke-Hawkins 

828- 318-5168 

828-337-7714 

Knights of Columbus Bob Lanza 828-246-7744 
Ministerio Hispaňo Antonio Garcia 828-713-3210 

St. Vincent de Paul Pager Number 828-775-1933 

Catholic Charities  (ccdoc.org) 50 Orange Street, Asheville, NC  28801  828-255-0146 

FOLLOW THIS LINK TO JOIN THE KNIGHTS OF COLUMBUS.  FIRST YEAR 
OF MEMBERSHIP FREE WITH THE CODE: 

BlessedMcGivney  

WEEKLY KNIGHT 

January 10 & 11, 2026 / Enero 10 y 11 de 2026 

FAITH FORMATION PAGE / PÁGINA DE FORMACIÓN EN LA FE 

"Baby Bottle" Drive 
 

The Knights of Columbus are holding their annual "Baby Bottle" Drive 
for Mountain Area Pregnancy Services.  Please take a baby bottle from 
the Narthex, fill it with your loose change, and return the bottles before 
Ash Wednesday, February 18.  Please return the bottles - over $200 
worth of bottles were not returned last year.  Thank you for your         
generosity. 
 
 

 
 
 
 

Colecta de Biberones 
 

Los Caballeros de Colón llevan a cabo su colecta anual de biberones para 
los Servicios de Embarazo de la Zona Montañosa. Por favor, tomen un 
biberón del Nártex, llénenlo con sus monedas y devuélvanlo antes del 
Miércoles de Ceniza, 18 de febrero. Por favor, devuelvan los biberones; 
el año pasado no se devolvieron más de $200 en biberones. Gracias por 
su generosidad. 

 
Exemplification 

 
There will be a Mass and Exemplification for new members interested in 
joining our council on Saturday, January 17, at 10:00 AM.  If you are 
interested in joining and have not already signed up online, please come 
this Thursday or reach out to a brother Knight (you’ll see us in our shirts 
at Mass), and we will get you signed up. 
 

 Ejemplificación 
 

El sábado 17 de enero a las 10:00 a. m. se celebrará una Misa y una 
Ejemplificación para los nuevos miembros interesados en unirse a     
nuestro consejo. Si les interesa unirse y aún no se han inscrito en línea, 
vengan este jueves o contacten a un hermano Caballero (nos verán con 
nuestras camisetas en la Misa) y los inscribiremos. 
 

Loving Food Resources 
 

Next week is the third weekend of the month, so please bring your       
non-perishable food items to benefit Loving Food Resources. Thank you 
all for your continued support of this ministry. 
 
 
 
 
 
 

Recursos Alimenticios Amorosos 
 

La próxima semana es el tercer fin de semana del mes, así que por favor 
traigan sus alimentos no perecederos para beneficiar a Recursos         
Alimenticios Amorosos. Gracias a todos por su continuo apoyo a este 
ministerio. 

About the Gospel:  Jesus was baptized, then confirmed when the Holy Spirit 

came upon him.  God’s voice says Jesus is his “beloved Son.”  Jesus didn’t need 

to be baptized, but he wanted to show us how important Baptism is.  This is the 

first time we see (in Scripture) the Father, Son, and Holy Spirit mentioned     

together. 

Acerca del Evangelio:  Jesús fue bautizado y luego confirmado cuando el    

Espíritu Santo descendió sobre él. La voz de Dios dice que Jesús es su «Hijo 

amado». Jesús no necesitaba ser bautizado, pero quiso mostrarnos la importancia 

del bautismo. Esta es la primera vez que vemos (en las Escrituras) al Padre, al 

Hijo y al Espíritu Santo mencionados juntos. 

In Church:  Make the Sign of the Cross.  As you do so, think about each Person 

of the Blessed Trinity. 

En la iglesia:  Haz la señal de la cruz. Al hacerlo, piensa en cada Persona de la 

Santísima Trinidad. 

Questions of the Week:  What does it mean to you to be part of God’s family? 

Preguntas de la semana:  ¿Qué significa para usted ser parte de la familia de 

Dios? 

Family Prayer:  God, thank you for inviting us to join your family.  Help our 

family live holy lives, spread your love, and be kind to one another.  Amen. 

Oración Familiar:  Dios, recibimos a Jesús en nuestros corazones esta Navidad. 

Ayúdanos a creer que Jesús está con nosotros todos los días. Amén. 

Holy Father’s Prayer Intention of the Month 

For prayer with the Word of God – Let us pray that 

praying with the Word of God be nourishment for our 

lives and a source of hope in our communities, helping 

us to build a more fraternal and missionary Church. 

Intención de Oración del Mes del Santo Padre 

Por la oración con la Palabra de Dios – Oremos para 

que la oración con la Palabra de Dios sea alimento para 

nuestras vidas y fuente de esperanza en nuestras       

comunidades, ayudándonos a construir una Iglesia más 

fraterna y misionera. 

 

 

 

 

 

 

Adult Faith Formation (Extra) 

Our first quarterly adult faith formation discussion will take place Thursday, 

January 22, at 7:00 PM and again Tuesday, January 27, at 3:30 PM.  This 

month’s discussion will cover the three Marian Holy Days of Obligation. 

Formación en la Fe para Adultos (Extra) 

Nuestro primer conversatorio trimestral de formación en la fe para adultos se 

llevará a cabo el jueves 22 de enero a las 19:00 h y el martes 27 de enero a las 

15:30 h. Este conversatorio mensual abordará las tres Fiestas Marianas de     

Precepto. 


